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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৩৭

৬/ িববাহ (احكتاب الن)
পিরেদঃ ১৩৫. ীর উপর ামীর হক (অিধকার)।

ةارالْم َلع جوالز قح باب ف

আরবী

نع ،نيصح نشَرِيكٍ، ع نع ،فوسي نب اقحسنَا ارخْبنٍ، اوع نو برمدَّثَنَا عح

فَقُلْت مانٍ لَهزُبرمدُونَ لجسي متُهياةَ فَريرالْح تتَيا دٍ، قَالعس نسِ بقَي نع ،ِبالشَّع

تتَيا ّنا ه عليه وسلم فَقُلْتال صل ِالنَّب تتَيفَا قَال دَ لَهجسنْ يا قحا هال ولسر

الْحيرةَ فَرايتُهم يسجدُونَ لمرزُبانٍ لَهم فَانْت يا رسول اله احق انْ نَسجدَ لَكَ ‏.‏ قَال ‏"‏

ارايت لَو مررت بِقَبرِي اكنْت تَسجدُ لَه ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت لا ‏.‏ قَال ‏"‏ فَلا تَفْعلُوا لَو كنْت آمرا

نم هِنلَيع ملَه هال لعا جمل اجِهِنزْودْنَ لاجسنْ يا اءسّالن ترمدٍ لاحدَ لاجسنْ يدًا احا

الْحق ‏"‏ ‏.‏

صحيح دون جملة القبر (الألبان

বাংলা

২১৩৭. আমর ইবন আওন .... কায়স ইবন সা’দ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম িহরা শহের আগমন কের

সখানকার লাকেদরেক মারযুবানেক িসজদা করেত দিখ। আিম (মেন মেন) বিল, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাামই তা িসজদার অিধকতর হকদার। িতিন বেলন, আিম নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িখদমেত উপিত হেয় বিল, আিম িহরােত গমন কের সখানকার লাকেদরেক মারযুবানেক িসজদা করেত

দেখিছ। আর হ আার রাসুল! আপিনেতা এর অিধক হকদার য, আমরা আপনােক িসজদা কির? িতিন

বেলন, তুিম বল, যিদ (আমার ইেকােলর পর) তুিম আমার কবেরর পাশ িদেয় গমন কর, তেব িক তুিম সখােন

িসজদা করেব? িতিন বেলন, আিম বললাম, না। িতিন বেলন, তামরা সপ করেব না। আর যিদ আিম কাউেক

িসজদা করেত বলতাম, তেব আিম ীেলাকেদরেক তােদর ামীেদরেক িসজদা করেত বলতাম। আর তা এইজন

য, আা তা’আলা তােদরেক (ামীেক) তােদর (ীেদর) উপর হক দান কেরেছন।
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[সিহহ। তেব কবর সিকত বাকিট বােদ।]

English

Narrated Qays ibn Sa'd:

I went to al-Hirah and saw them (the people) prostrating themselves before
a satrap of theirs, so I said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) has most right to
have prostration made before him. When I came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم), I said: I
went to al-Hirah and saw them prostrating themselves before a satrap of
theirs, but you have most right, Messenger of Allah, to have (people)
prostrating themselves before you. He said: Tell me , if you were to pass my
grave, would you prostrate yourself before it? I said: No. He then said: Do
not do so. If I were to command anyone to make prostration before another I
would command women to prostrate themselves before their husbands,
because of the special right over them given to husbands by Allah.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ কােয়স ইবনু সা‘দ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34245

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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